PKR.nr.4/2017
NE EMER TE POPULLIT

GJYKATA THEMELORE NE PRIZREN - Departamenti pér Krime té Rénda,
me kryetarin e trupit gjykues - gjyqtarin Artan Sejrani dhe gjyqtarét Fatmir Krasniqi
e Vjollca Buzhala si anétar té trupit, me procesmbajtésen Florije Kolukaj - sekretare
juridike prané késaj gjykate, né léndén penale kundér té akuzuarve O.A. nga
Republika e Turqisé, pér shkak té veprés penale krim i organizuar nga neni 274
parag. 1 té KPK-sé, veprés penale kontrabandimi me migrant nga neni 138
paragrafét 1, 2, 3, 4, 5 dhe 6 té KPK-sé dhe veprés penale nga neni 32 té Ligjit 03 /L-
196 mbi parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit té datés
03.09.2010, i cili ka hy né fugi me datén 18.10.2010, B.F. nga fshati .., Komuna e ...,,
pér shkak té veprés penale krim i organizuar nga neni 274 parag. 2 té KPK-sé,
veprés penale kontrabandimi me migrant nga neni 138 paragrafét 1, 2, 3, 5 dhe 6 té
KPK-sé dhe veprés penale nga neni 32 té Ligjit 03/L-196 mbi parandalimin e
pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit té datés 03.09.2010, i cili ka hy né
fugi me datén 18.10.2010, dhe N.N. nga Republika e Turqisé, pér shkak té veprés
penale krim i organizuar nga neni 274 parag. 1, 2 dhe 3 té KPK-sé, veprés penale
kontrabandimi me migrant nga neni 138 paragrafét 1, 2, 3, 4, 5 dhe 6 té KPK-sé dhe
veprés penale nga neni 32 té Ligjit 03/L-196 mbi parandalimin e pastrimit té parave
dhe financimit té terrorizmit té datés 03.09.2010, i cili ka hy né fuqi me datén
18.10.2010, sipas aktakuzave sé Prokurorisé Speciale té Kosovés - PPS.nr.50/2011,
PPS.nr.19/2013 té datave 11.12.2012, 11.09.2014 dhe 08.04.2016, gjaté seancés sé
shqyrtimit gjygésor duke vendosur mbi marréveshjet pér pranimin e fajésisé, né
prezencén e Prokurorit té Prokurorisé Speciale té Kosovés Paul Flynn, té akuzuarve,
si dhe mbrojtésve té tyre av. E.R., av. H.K. dhe av. F.]., me daté 03.04.2017, mori dhe
publikisht shpalli kété:

AKTGJYKIM
Té akuzuarit:
1. 0.A. me nofkén “..”, “..” dhe “..”, nga i ati ... dhe e éma M..,, e vajzérisé ..., i
lindur me dt. ... né ..., R. e Turqisé, me vendbanim té pérkohshém né ... né rr. “...” nr. ...,

me numeér té pasaportés Turke nr. .., si dhe me numér té letérnjoftimit té R. sé
Kosovés nr. ..., i martuar, i ati i dy fémijéve, pronar i restorantit, i gjendjes sé mesme
ekonomike, turk, shtetas i R. sé Turqisé.

2.B.F., ngaiatiF.. dhe e éma Z..,, e vajzérisé ..., i lindur me dt. .., né fsh..., K. e
.., ku edhe tani jeton, me nr. personal .., i martuar, me profesion bujk, i gjendjes sé
dobét ekonomike, shqiptar, shtetas i Republikés sé Kosovés.

3.N.N,, ngaiatiE.. dhe e éma T.., e vajzérisé Yildiz, e lindur me .. né .., R. e
Turqisé, me vendbanim té pérkohshém né .., me numér té pasaportés Turke nr. ..., si
dhe me nr. personal ID .., e pa martuar, tregtare, ka té kryer fakultetin e hotelerisé
dhe turizmit, e gjendjes sé miré ekonomike, turke, shtetase e Republikés sé Turqisé.

JANE FAJTOR



1. I akuzuari O.A.:

I. Sé paku mes 1 tetorit 2011 dhe 17 néntor 2011, O.A. né territorin e
Kosovés ka kryer veprén penale té krimit té organizuar, duke: marré pjesé né
aktivitet e grupit kriminal té pérbéré nga 0.A, B.F,, A.C, N.A, “..”, Sh.M, M.M,, AV,,
KV, NM, HM, KH, AB,S.A,RV, GB,AA, AB,BE, DM, TH,MB,DS,AS,ES,
MM, RA, OS, 1B, M.T,, M.G,, H.G., M.I, HH., N.K, L.( mbiemri nuk i dihet), E.(
mbiemri nuk i dihet ), A... ( mbiemri i dihet ), B...( mbiemri nuk dihet ), personi me
pseudonimin “..”, dhe kryerésit tjeré té pa identifikuar, me géllim qé té pérfitojné
drejtpérdrejté ose térthorazi dobi financiare ose dobi tjetér pasurore.

- Késodore ka kryer veprén penale krim i organizuar nga neni 274
parag. 1 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.

II. Se né periudhén kohore prej tetorit 2010 deri me 26 mars 2011, ka kryer
veprén penale té krimit té organizuar, ka kryer krim té réndé, pérkatésisht veprén
penale kontrabandimi té migrantve, si pjesé e grupit té organizuar kriminal té
pérberé nga 0.A,, M.M,, HM.,, N.M,, D.S,, AK, N.C, S.M,, AM,, S.M,, S.K, M.M,, M.P,, nje
person i quajtur S.., nje person i quajtur E.., njé person i quajtur E.., dhe disa
kryerés tjeré té pa njohur, me qéllim té pérfitimit té dobisé pasurore.

- Késodore ka kryer veprén penale krim i organizuar nga neni 274
parag. 1 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.

III. Té paktén mes 1 tetorit 2011 dhe 17 néntorit 2011 O.A., né territorin e
Kosovés, Serbisé, Kroacisg, Slloveniség, Italisé, ka kryer veprén e kontrabandimit té
migrantéve pérmes pérfshirjes né kontrabandim, porositjen dhe sigurimin e
dokumenteve mashtruese té udhétimit ose té identifikimit pér té mundésuar
kontrabandimin pér pérfitim té dobisé financiare ose dobisé tjetér pasurore, dhe
duke u mundésuar personave qé nuk jané banor té Kosovés té hyné dhe té
géndrojné né Kosové, ose personave gé nuk jané shtetas ose banor té pérhershém té
kalojné kufirin pa i plotésuar kushtet pér hyrje té ligishme, dhe géndrim me mjete té
cekura me paré ose me mjete té tjera, dhe mé e réndésishmja pérmes organizimit
dhe drejtimit té personave té tjeré qé té kryejné té njéjtat gjéra, pér kéta emigrant:
(3) mes 1 tetorit 2011 dhe 7 tetorit 2011, ka kontrabanduar M.S., R.S.dhe A.(
mbiemri i paraqitur si S... ), shtetas té Turqisé, nga Turqia pérmes Serbisé, Bosnje
dhe Hercegovinés dhe Kroacisé pér né Slloveni: (4) mes 1 tetorit 2011 dhe 17
néntorit 2011, ka kontrabanduar Z. A. dhe 0.Y., shtetas i Turqisé, nga Turqia pér né
Kosovés, pastaj nga Turqia pérmes Kroacisé pér né Itali.

- Késodore ka kryer veprén penale kontrabandim i migrantéve nga neni
138 parag. 1,2,3,4,5 dhe 6 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.

IV. Mes tetorit 2010 dhe Marsit 2011, O.A. ka bashképunuar né
kontrabandim brenda territorit té Republikés sé Sllovenisé, té shtetasve té huaj té
cilét nuk kané pasur leje pér té hyré ose pér té géndruar né Republikén e Sllovenisé,
me géllim té kotrabandimit té métejmé té kétyre migrantéve pér né Itali:



Me 8 tetoré 2010, M.M. ka trafikuar ilegalisht né territorin e Republikés sé
Sllovenisé, té paktén 4 shtetas té huaj Turq, té cilét nuk kané pasur leje té futeshin e
as nuk jané lejuar té géndronin né Republikén e Sllovenisé, mirépo ky e ka béré kété
me qgéllim qé pastaj ti trafikonte ilegalisht né Republikén e Italisé;

Mes datave 11 néntor 2010 dhe 16 néntor 2010, O.A. ka trafikuar ilegalisht 2 shtetas
té huaj Turq, H.T. dhe B.K,, brenda territorit té Republikés sé Sllovenisé, shtetas té
cilét nuk kané pasur leje apo té futén apo té géndrojné né Republikén e Sllovenisé,
me géllim qé pastaj ti trafikonte tutje neper shtetet anétare té bashkimit evropian;
Mes datave 25 néntor 2010 dhe 26 néntor 2010, O.A. ka tentuar gé ilegalisht té
trafikoj brenda territorit té Republikés sé Sllovenisé dy shtetas té huaj Turqg, M.B.
dhe C.N,, té cilét nuk Kkishin leje pér tu futur apo pér té qéndruar né Republikén e
Sllovenisé me géllim té trafikimit ilegal té tyre né Itali;

Mes datave 29 néntor 2010 dhe 8 dhjetoré 2010, O.A. ka trafikuar ilegalisht brenda
territorit té Republikés sé Sllovenisé dy shtetas té huaj Turq, B.M. dhe C. Y., té cilét
nuk kishin leje pér tu futur apo pér té géndruar né Republikén e Sllovenisé me
géllim té trafikimit ilegal té tyre né Itali;

Mes datave 16 dhjetor 2010 dhe 17 dhjetor 2010, O.A. ka trafikuar ilegalisht brenda
territorit té Republikés sé Sllovenisé pesé shtetas té huaj Turqé A.B., T.B., D. B, G.B.
dhe D. Z., dhe tre shtetas tjeré té huaj, té cilét nuk kishin leje pér tu futur apo pér té
géndruar né Republikén e Sllovenisé me géllim té trafikimit ilegal té tyre né Itali;
Mes datave 17 dhjetor 2010 dhe 29 dhjetor 2010, O.A. ka trafikuar ilegalisht brenda
territorit té Republikés sé Sllovenisé té paktén njé shtetas té huaj i cili nuk kishte
leje pér tu futur apo pér té géndruar né Republikén e Sllovenisé me géllim té
trafikimit ilegal té tij né Itali;

Me 3 janar 2011, O.A. ka bashképunuar né trafikimin ilegal brenda territorit té
Republikés sé Slloveniség, dy shtetas té huaj Turq U.V., dhe E.T. té cilét nuk kishin leje
pér tu futur apo pér té géndruar né Republikén e Sllovenisé me géllim té trafikimit
ilegal té tyre né Italj;

Mes datave 10 janar 2011 dhe 14 janar 2011, O. A. ka bashképunuar né trafikimin
ilegal brenda territorit té Republikés sé Sllovenisé dy shtetas té huaj té cilét nuk
kishin leje pér tu futur apo pér té géndruar né Republikén e Sllovenisé mé géllim té
trafikimit ilegal té tyre né Itali;

Mes datave 6 mars 2011 dhe 9 mars 2011, O.A. ka bashképunuar né trafikimin ilegal
brenda territorit té Republikés sé Sllovenisé dy shtetas té huaj Turq, M.G. dhe S.Y., té
cilét nuk kishin leje pér tu futur apo pér té géndruar né Republikén e Sllovenisé me
géllim té trafikimit ilegal té tyre né Itali;

Mes datave 25 mars 2011 dhe 26 mars 2011, 0.A. ka bashképunuar né trafikimin
ilegal brenda territorit té Republikés sé Sllovenisé té dy shtetasve té huaj té cilét nuk
kishin leje pér tu futur apo pér té géndruar né Republikén e Sllovenisé me géllim té
trafikimit ilegal té tyre né Itali.

- Késodore ka kryer veprén penale kontrabandim i migrantéve nga neni
138 parag. 1, 2, 3, 4, 5 dhe 6 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.

V. Né kuptim té nenit 363 parag. 1 nén parag. 1.1 té KPP-sé,

REFUZOHET AKUZA



(i)

(ii)

(iii)

(iv)

Konvertimi apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar pronén
me qéllim té fshehjes sé natyrés, burimit, lokacionit, 1évizjes apo pronésisé sé
proneés;

Konvertimi apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar pronén
me géllim té asistimit té personit, pérkatésisht, 0.A., B.F,, A.C,, N.A, “...”, Sh.M,, F.A,
MM, AV, KV, NM, HM, KH, AB, SA, RV, GB, AA, AB, BE, DM, T. H,, M.B,
DS, AS, ES, MM, RA, 0SS, LB, M.T,, M.G., H.G., M.I,, H.H,, H.H,, ].Z,, i njohur edhe si
“..", N.K, I.( mbiemri i pa njohur ), personin me nofkén “...”, dhe anétar té tjeré té pa
identifikuar té grupit kriminal, té cilét jané té pérfshiré me kryerjen e veprave
penale gé sollén pronat (kontrabandim me migrant pér tu shmangur pasojave
ligjore;

Konvertimin apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar
pronén me qéllim té promovimit té aktivitetit kriminal té pérmendur (
kontrabandim me migrant), dhe apo

Marrja, posedimi apo pérdorimi i pronés ( para té gatshme apo mjete té€ tjera
monetare).

- Késodore Kishte pér té kryer veprén penale nga neni 32 té ligjit 03 /L-
196 mbi parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit té
datés 03.09.2010, i cili ka hy né fuqi me datén 18.10.2010.

2. I akuzuari B.F.:

I. Sé paku mes 1 tetorit 2011 dhe 17 néntor 2011, B.F. né territorin e Kosovés
ka kryer veprén penale té krimit té organizuar, duke: marré pjesé né aktivitet e
grupit kriminal té pérbéré nga 0.A. B.F, A.C, N.A, “..”, Sh.M,, M.M,, AV, KV, N. M,,
HM, KH, AB,SA,RV,GB,AA,AB, BE,D.M, TH, M.B, DS, AS,ES, M. M, RA,
0.S., LB, M.T,, M.G,, H.G., M. [, H.H,, N.K,, l...( mbiemri nuk i dihet), E... ( mbiemri nuk i
dihet ), A... ( mbiemri i dihet ), B...( mbiemri nuk dihet ), personi me pseudonimin “...”
dhe kryerésit té tjeré té pa identifikuar, né ményre qé té pérvetésojné drejté pér
drejté apo ne ményre té térthorté dobi financiare apo pasurore.

- Késodore ka kryer veprén penale krim i organizuar nga neni 274
parag. 2 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.

II. Sé paku gjaté periudhés nga data 1 tetor 2011 deri me datén 17. Néntor
2011, B.F. né territorin e Kosovés, Serbis€, Kroacisé, Sllovenisé, Italis€, ka kryer
veprén e kontrabandimit me migrant, duke u pérfshiré né kontrabandim; duke
siguruar dhe ofruar udhétim apo dokumente identifikuese mashtruese pér té
mundésuar kontrabandimin pér pérfitime financiare apo dobi té tjera pasurore; dhe
duke mundésuar personat té cilat nuk jané banor té Kosovés gé té hyné apo
géndrojné né Kosové, apo personat té cilat nuk jané shtetas apo banor té
pérhershém, té kalojné kufirin duke shpérfillur kriteret e hyrjes sé ligjshme, dhe té
géndrojné né shtetin né fjalé pa i pérfillur kérkesat e domosdoshme ligjore pér
géndrim, né ményrat e larté cekura ose pérmes ményrave té tjera jo ligjore; dhe me
e réndésishmja, duke organizuar dhe udhéhequr personat té tjeré pér té kryer té
njéjtat vepra ndaj migrantéve né vijim: ( 3 ) gjaté periudhés nga data 1 tetor 2011
deri me datén 7 tetor 2011 duke kontrabanduar M.S,, R.S. dhe A...( mbiemri i cekur si
..), qytetar Turq, nga Turqgia pérmes Serbisé Bosnjés dhe Hercegovinés dhe
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(i)

(iii)

(iv)

Kroacisé deri né Slloveni; ( 4 ) gjaté periudhés nga data 1 tetor deri me dtén 17
néntor 2011 duke kontrabanduar Z.H. dhe 0.Y. qytetar Turq nga Turqia pér né
Kosové pastaj Turqgi pérmes Kroacisé dhe Sllovenisé né Itali.

- Késodore ka kryer veprén penale kontrabandim i migrantéve nga neni
138 parag. 1, 2, 3, 5 dhe 6 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.

III. Né kuptim té nenit 363 parag. 1 nén parag. 1.1 té KPP-sé,
REFUZOHET AKUZA

Konvertimi apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar pronén
me qéllim té fshehjes sé natyrés, burimit, lokacionit, lévizjes apo pronésisé sé
proneés;

Konvertimi apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar pronén
me géllim té asistimit té personit, pérkatésisht, 0.A., B.F., A.C,, N.A, “..”, Sh. M,, F.A,,
M.M,, AV, KV, NM, HM, KH, AB, S.A.R.V, G.B., AA, AB,, B.E., D.M,, T.H.,, M. B, D.
S, AS, ES, MM, RA, 0SS, I.B, M.T,, M. G, H.G., M.I,, HH., H.H,, ].Z, i njohur edhe si
“..", N.K, L. ( mbiemri i pa njohur ), personin me nofkén “..”, dhe anétar té tjeré té pa
identifikuar té grupit kriminal, té cilét jané té pérfshihér me kryerjen e veprave
penale gé sollén pronat ( kontrabandim me migrant pér tu shmangur pasojave
ligjore;

Konvertimin apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar
pronén me ¢éllim té promovimit té aktivitetit kriminal té pérmendur
(kontrabandim me migrant), dhe apo

Marrja, posedimi apo pérdorimi i pronés (para té gatshme apo mjete té tjera
monetare).

- Késodore Kishte pér té kryer veprén penale nga neni 32 té ligjit 03 /L-
196 mbi parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit té
datés 03.09.2010, i cili ka hy né fuqi me datén 18.10.2010.

3. E akuzuara N.N.:

I. Sé paku né mes té korrikut dhe néntorit té vitit 2012, N.N. né territorin e
Kosovés dhe shteteve té tjera ka kryer veprén penale té krimit té organizuar duke:
(1) organizuar, mbikéqyrur, menaxhuar, ose drejtuar aktivitetet e njé grupi té
organizuar kriminal té pérbéré nga O.K, CK, EK, LK, 0.A, B.F, FAj, AC, MB,
AM, AB, I.P, MA, SS, AG, T, NN, “.”, Sh.M, MM, S.I. M.C,, S.P. - .., M.M,, LH,,
M.H. (..), T.H,, Sh. B, N.P,, Z.G,, M.C,, ZM,, G.N,, AV, KV, N.M, HM, KH, A. B, S. A,
RV, GB.,AA,AB,BE, DM, TH,MB,DS,AS,ES, MM, RA, 0.5, A.C, HY., M. O,
0.S, I.B, M.T.,, M.G., H.G.,, M.I,, H.H., H.H,, ].Z.(...), N.K,, L. ( mbiemri i pa njohur), E.(
mbiemri i pa njohur), A.( mbiemri i pa njohur), B. ( mbiemri i pa njohur), person me
pseudonimi “...”, person me pseudonimin “..”, péson me pseudonimin “...”, person me
pseudonimin “..”, person me pseudonimin ”..”, pésoni me pseudonimin “..”, dhe
kryerés tjeré té paidentifikuar; ( 2 ) kryerja e krimit té réndé respektivisht
kontrabandim me migrant, si pjesé e 0.A, B.F, F.A, A.C, M.B, AM, AB, [P, MA,
S.S., AG, TY, NN, “.”, ShM, M.M,, S.I, M.C, S.P. - M,, M\.M,, LH,, M.H. (..), T.H,, Sh.B,,

N.P, Z.G,M.C,ZM, GN, AV, KV,NM, HM, KH, AB, SA,RV, GB, AA, AB, BE,
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D.M, T.H, M.B, DS, AS, ES.,, MM,, RA, OS5, AQ, LY, M.O,, O.S,, L.B,, M.T,, M.G,, H.G,,
M.I, HH., HH,, J.Z. (.. ), N.K, . ( mbiemri i pa njohur), E. ( mbiemri i pa njohur), A. (
mbiemri i pa njohur), B. ( mbiemri i pa njohur) person me pseudonimin “...”, person
me pseudonimin “..”, person me pseudonimin “..”, person me pseudonimin “..",
péson me pseudonimin “.."”, person me pseudonimin “..”, dhe kryerés té tjeré té pa
identifikuar dhe / ose ( 3 ) duke marré pjesé né ményre aktive né aktivitet
kriminale dhe aktivitete tjera té grupit té organizuar kriminal té larté pérmendur
duke ditur sé pjesémarrija e tyre do té kontribuonte né kryerjen e krimeve té rénda
té larté pérmendura nga ana e grupit; me géllim té pérfitimit té drejté pér drejté ose
térthorazi té dobisé financiare ose dobisé tjetér pasurore.

- Késodore ka kryer veprén penale krim i organizuar nga neni 274
parag. 1, 2 dhe 3 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.

II. Mes korrikut 2012 dhe néntorit 2012, si vepér penale né vazhdimési,
Nuran Nar né territorin e Kosovés, Serbisé, ish Republikés jugosllave té Magedonisg,
Kroacisé, Sllovenisé, Italisé, Austrisé, Gjermanisé dhe / ose shteteve té tjera ka kryer
veprén penale kontrabandim me migrant duke u angazhuar né kontrabandim; duke
siguruar dhe léshuar dokumentet té rrejshme udhétimi apo identifikimi me géllim
té pérfitimit financiar apo pérfitim tjetér material; dhe duke i mundésuar personave
té cilét nuk ishin qytetar té Kosovés té hyné dhe té géndrojné né Kosové, dhe
personave té cilét nuk ishin shtetas apo banor me leje té pérhershme té kalojné
kufijté pa i plotésuar kushtet pér hyrje té ligjshme té géndrojné né ményra té
pérmendura me paré apo nga ményra té tjera té jo ligjshme; dhe me réndési duke u
organizuar dhe drejtuar personat te tjeré pér kryerjen e veprave ténjejta, per
migrantet né vijim:

Né korrik 2012 kontrabandimi dhe / apo mundésimi i migrantéve LY., F.K. dhe M.S,,
té hyn dhe té géndrojné né shtetet e tjera, duke ia mundésuar hyrjen né Kosové, dhe
me pas duke organizuar transportin pér né shtetin e caktuar.

Né gusht 2012, kontrabandimi dhe / apo mundésimi i migrantéve 0.Y., LK, M.S. B,,
A.S., M.H. dhe S.B,, té hyné dhe té géndrojné né shtetet té tjera, duke ia mundésuar
hyrjen né Kosové dhe me pas duke i organizuar transportin pér né shtetin e caktuar.
Né shtator 2012, kontrbandimi dhe / apo mundésimi i migrantéve M.G., RK.G,, T.Y,,
D.E, S.E, EE, H.C, KC, B.C, LD, SK, HK, AA, GK, M.P, E.P.,, MS.D, F.U, HE, UK,
I.D, ES, V.0, S.C, AA, CD, D.B, S.A, dhe M.K,, té hyné dhe géndrojné né shtetet
tjera, duke ia mundésuar hyrjen né Kosové dhe me pas duke ia siguruar transportin
pér né shtetin e caktuar.

Né tetor 2012, kontrabandimi dhe / apo mundésimi i migrantéve LY., C.C., E.B,, N.S,,
V.A,HY, DK, AD1,LB,ILP,SS, SB, AB, LD, AO, AHY, TE, HS.,, AA1l,AAZ2,
F.G,, AD.2, HM.K, 0.G, 0.K, AU. dhe G.B., té hyn dhe géndrojné né shtetet e tjera
duke ia mundésuar hyjren né Kosové dhe me pas duke ia siguruar transportin pér
né shtetin e caktuar.

Né nétor 2012, kontrabandimi dhe / apo mundésimi i migrantéve B.G., H.T., M.P,,
R.B, AA, S.A, NA, YA, DA, CK, N.C, M.M.B,, A.G. dhe E.B,, té hyné dhe géndrojné
né shtetet e tjera duke ia mundésuar hyrjen né Kosové dhe me pas duke ua siguruar
organizuar transportin pér né shtetin e caktuar.

- Késodore ka kryer veprén penale kontrabandim i migrantéve nga neni
138 parag. 1, 2, 3, 5 dhe 6 lidhur me nenin 23 té KPK-sé.



()

(i)

(iii)

(iv)

III. Né kuptim té nenit 363 parag. 1 nén parag. 1.1 té KPP-sé,
REFUZOHET AKUZA

Ndérmjet 7 shkurt 2011 dhe 13 dhjetor 20112, N.N., né territorin e Kosovés
dhe shteteve té tjera kané kryer veprén penale té pastrimit té parave duke e ditur
apo duke pasur shkak pér té ditur se disa persona, respektivisht para té gatshme
apo mjete té tjera monetare kané origjiné té aktiviteteve kriminale dhe se né fakt
burojné nga vepra penale ( kontrabandim me migrant nga ana e anétaréve té grupit
kriminal):

Konvertimi apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar pronén
me qéllim té fshehjes sé natyrés, burimit, lokacionit, lévizjes apo pronésisé sé
proneés;

Konvertimi apo transformimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar pronén
me géllim té asistimit té personit, pérkatésisht, O.A., B.F,, F.A, A.C,, M.B,, AM,, A. B,
L.P, MA, SS, AG, TY, NN, “.”, ShM,, MM, S.I, M.C, S.P. - M,, M.M,, LH, M.H. (..),
T.H, Sh.B,, N.P., Z.G., M.C,, Z.M,, G.N,, AV, KV, NM, HM, KH,, AB, S.A, RV, GB,
AA,AB,BE,DM, TH,MB,DS, AS,E. S, MM, RA, 0S, AC, HY, M.O, 0., LB,
M.T., M.G., H.G,, M.I,, H.H.1,, H.H.2,, ].Z,, “ i njohur edhe si “..”,N.K,, I.( mbiemri i pa
njohur), Esat ( mbiermi i pa njohur), Avni ( mbiemri i pa njohur), Bekim ( mbiemri i

“ n " » “ ”n

pa njohur), personin me nofkén “..”,pésoni me nofkén “..”, personi me nofkén “..”,
personi me nofkén “...”, personi me nofkén “...”, personi me nofkén “...”, dhe kryrés té
tjeré té pa identifikuar té cilét jané té perfshihér né kryerjen e veprés penale qé
sollén pronén ( kontrabandim me migrant) pér tu shmangur pasojave ligjore;
Konvertimi apo transferimi apo tentativa pér té konvertuar apo transferuar pronén
me qéllim té promovimit té aktivitetit kriminal té pérmendur ( kontrabandim me
migrant ), dhe apo

Marrja, posedimi apo pérdorimi i pronés ( parat té gatshme apo mjete té tjera
monetare ).

- Késodore Kishte pér té kryer veprén penale nga neni 32 té ligjit 03 /L-
196 mbi parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit té
datés 03.09.2010, i cili ka hy né fuqi me datén 18.10.2010.

Andaj, gjykata né bazé té dispozitave té lartshénuara dhe neneve 6, 11, 15,
23, 31, 32, 33, 34, 36, 38, 39, 60,, 64, 67, 71, 274, 138, té KPK-sé dhe nenit 365 té
KPP-sé, té akuzuarit i:
GJYKON

1. Té akuzuarin O.A. me dénim me burgim né kohézgjatje prej 5 (pesé) viteve
e 6 (gjashté) muaj, né té cilin dénim do ti llogaritet edhe koha e kaluar né
paraburgim nga data 14.12.2011 deri né plotfuqgishmériné e kétij aktgjykimi, po
ashtu i shqipton edhe dénimin me gjobé né shumé prej 500 ( peséqind ) euro.

2. Té akuzuarin B.F. me dénim me burgim né kohézgjatje prej 3 (tri) viteve,
né té cilin dénim do ti llogaritet koha e kaluar né paraburgim nga data 17.04.2011
deri me datén 22.08.2013 dhe nga data 26.02.2016 deri me datén 27.01.2017, po
ashtu i shqiptohet edhe dénim me gjobé né shumén prej 500 (peséqind) euro.



3. Té akuzuarén N.N. me dénim me burgim né kohézgjatje prej 5 (pesé)
viteve, né té cilin dénim do ti llogaritet koha e kaluar né paraburgim nga data
08.02.2013 deri né plotfugishmériné e kétij aktgjykimi, po ashtu i shqiptohet edhe
dénim me gjobé né shumé prej 500 (peséqind) euro.

Né rast se té akuzuarit nuk munden ose nuk déshirojné qé ti paguajné
dénimet me gjobé, atéheré dénimet me gjobé do t'iu zévendésohen né dénim me
burgim ashtu gé pér ¢do 20 euro té gjobés do tiu llogaritet njé dité burgim.

Né kuptim té nenit 60 té KPK-sg, té akuzuarve iu shqiptohet edhe:
DENIMI PLOTESUES

Nga té akuzuarit konfiskohen té gjithé telefonat celular dhe SIM kartelat té
sekuestruar pérkohésisht nga té akuzuarit e gjetur fajtoré dhe qé éshté déshmuar se
jané pérdorur pér té kryer veprat penale.

Obligohen té akuzuarit 0.A., B.F. dhe N.N., qé t'i paguajné shpenzimet e
procedurés, secili né shumén prej 300 (treqind) eurove, né afat prej 15 ditésh nga
dita e plotfuqishmérisé sé kétij aktgjykimi, nén kércénimin e ekzekutimit té
dhunshém.

Arsyetim

Prokuroria Speciale e Kosovés, prané késaj gjykate, ka ngritur aktakuzat
PPS.nr.50/2011, PPS.nr.19/2013 té datave 11.12.2012, 11.09.2014 dhe 08.04.2016,
kundér té akuzuarve O.A. nga Republika e Turqisé, pér shkak té veprés penale krim i
organizuar nga neni 274 parag. 1 té KPK-sé, veprés penale kontrabandimi me
migrant nga neni 138 paragrafét 1, 2, 3, 4, 5 dhe 6 té KPK-sé dhe veprés penale nga
neni 32 té Ligjit 03/L-196 mbi parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té
terrorizmit té datés 03.09.2010, i cili ka hy né fugi me datén 18.10.2010, B.F. nga
fshati .., Komuna e .., pér shkak té veprés penale krim i organizuar nga neni 274
parag. 2 té KPK-sé, veprés penale kontrabandimi me migrant nga neni 138
paragrafét 1, 2, 3, 5 dhe 6 té KPK-sé dhe veprés penale nga neni 32 té Ligjit 03/L-
196 mbi parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit té datés
03.09.2010, i cili ka hy né fuqi me datén 18.10.2010, dhe N.N. nga Republika e
Turqisé, pér shkak té veprés penale krim i organizuar nga neni 274 parag. 1, 2 dhe 3
té KPK-sé, veprés penale kontrabandimi me migrant nga neni 138 paragrafét 1, 2, 3,
4, 5 dhe 6 té KPK-sé dhe veprés penale nga neni 32 té Ligjit 03/L-196 mbi
parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit té datés
03.09.2010, i cili ka hy né fugi me datén 18.10.2010.

Me aktvendimin e késaj gjykate PKR.62/2016 té datés 15.02.2017, éshté
bashkuar procedura penale kundér té akuzuarit O.A. me 1éndén penale e cila ka gené
duke u udhéhequr né kété gjykaté nén numrin PKR.nr. 4/2017.

Po ashtu Prokuroria Speciale e Kosovés, né gjykaté ka parashtruar
marréveshjet pér pranimin e fajésisé PPS.nr.50/11 té datés 13.03.2017,
respektivisht 03.03.2017, pér té akuzuarit e lartpérmendur.



Gjykata, né seancén e shqyrtimit gjygésor ka shqyrtuar marréveshjen mbi
pranimin e fajésisé, ku ka dégjuar té akuzuarit, mbrojtésit e tyre si dhe Prokurorin e
Prokurorisé Speciale lidhur me pretendimet e tyre sa i pérket marréveshjes mbi
pranimin e fajésisé.

Sa i pérket gjendjes faktike gjykata e ka vértetuar ashtu si éshté pércaktuar
né dispozitivat e aktakuzave né kushtet dhe rrethanat ligjore té marréveshjes pér
pranimin e fajésisé.

Prokurori i Prokurorisé Speciale gjaté seancés ka deklaruar se gjyqtarét e
nderuar e kané marréveshjen mbi pranimin e fajésisé para vetés, rrethanat dhe
faktet mbi té cilat éshté arrite kjo marréveshje, mbi pranimin e fajésisé qéndrojné
dhe jané té shprehura né marréveshje, zyra e prokurorisé beson se provat e
mbledhura kundér té gjithé té akuzuarave té cilét jané té pérfshiré né marréveshje,
ne ményre shprehi more tregojné pér fajésiné e té pandehurve me akuzat qé
ngarkohen dhe ata jané pajtuar ne keté fazé pér provat me té cilat ngarkohen,
pérndryshe ata nuk do té hynin né marréveshje pér pranimin e fajésisé, té nderuar
gjyqtar se ne ¢do marréveshje mbi pranimin e fajésisé prokuroria ka béré
rekomandime sa i pérket dénimeve qé duhen té zbatohen né rastin e té akuzuarve.
Té akuzuarin O.A. prokuroria ka béré njé rekomandim me burgim prej 5 (pesé) vite
e 6 (gjashté) muaj deri né 6 vite ( gjashté) vite burgim dhe né gjobé né shumén prej
500 (peséqind) euro, pasi qé O.A. ka gené udhéheqés i grupit prandaj edhe e
meriton njé dénim mé té gjaté. Sa i pérket té akuzuarés N.N. prokuroria ka béré njé
rekomandim me burgim prej 5 (pesé) viteve deri né 5 (pesé) vite e 6 (gjashté) muaj
burgim, si njé dénim i pérgjithshém sé bashku me njé gjobé prej 500 (peséqind)
euro, duke besuar se ky dénim dhe kjo gjobé reflekton dénimet pér veprat gé i ka
kryer. Sa i pérket té akuzuarit B.F. i cili ka béré marréveshje mbi pranimin e fajésisé
krim i organizuar dhe kontrabandim me migranté beson se ai ka mé pak faje se té
tjerét dhe né kété rast kané rekomanduar dénimin 3 (tre) vite e deri né 3 (tre)vite e
6 (gjashté) muaj burgim dhe gjobé né shumén prej 500 (peséqind) euro. Prokuroria
deklaron se sa i pérket té akuzuarit B.F. duke e marré parasysh edhe kohén e gjaté
gé ai ka géndruar né paraburgim qé ti shqiptoj minimumin e dénimit té
rekomanduar dhe njeherit t'ia pezulloj kohen e mbetur té burgimit gjé gé e cila bie
né vlerésim té trupit gjykues dhe se prokuroria nuk do ta kundérshtonte.

Mbrojtési i té akuzuarit O.A., avokati H.R,, ka deklaruar: se i mbrojturi i tij i
akuzuari O.A. éshté akuzuari nga ana e prokurorisé special me prokuror té Eulex-it
me njé aktakuzé e cila ka shumé té meta, procedura penale ka filluar ne bazé té njé
akt lutjes nga R. e Sllovenisé, dhe ne vend se prokuroria té veproj né bazé té késaj
akt lutje ata kané hapur hetimet kané béré pérgjime dhe kané ngrité aktakuzé,
provat e ofruar né keté. Aktakuzé jané transkriptet e telefonave, nuk kemi asnjé
prové se kush jané kéta persona dhe transkriptet telefonike nuk mund té shérbejné
si prova né proceduré, provat nga pérgjimet mund té shérbejné vetém me
parandalimin e ndonjé krimi ose terrorizmi. I akuzuari éshté qytetar i Turqisé dhe
kjo proceduré ka mundur me fillua vetém me miratimin e kryeprokurorit té shtetit,
pér kéto arsye pér mungesé té provave lénda dy heré éshté prishur. Prokuroria na
ka ofruar material me metér por jo prova, duke e paré keté situaté pér rastin e njéjté
éshté ngritur edhe njé aktakuzé, rreth 6 vite éshté ne paraburgim pértej cdo norme,
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dhe kjo ka gené arsyeja pér me hyré né marréveshje mbi pranimin e fajésisé dhe
nuk mund té pret i mbrojturi im edhe 6 vite tjera pér me qu drejtésiné né vend.
Prandaj duke i pasur té gjitha kéto kérkoj nga gjykata qé ti shqiptohet minimumi i
dénimit té paraparé me marréveshjen e arritur.

Mbrojtési i té akuzuarit B.F. av. HK,, ka deklaruar se si mbrojtés i té akuzuarit
B.F. bashké me te kemi patur dy seanca negocimi me prokurorin e Eulex-it Mateus
nga fakti se kemi shprehur gatishmériné qé né gjykimin e ¢éshtjes pér té hyré né
negocim per shkak té rolit specifik i cili e ka patur i mbrojturi im B.F., dhe pas
negocimit me dt. 01.02.2017, ka pérfunduar me datén 08.03.2017, mbi pranimin e
marréveshjes sé fajésisé, pér té cilén né térési e mbéshtesim pa vérejtje dhe se e
njéjta éshté arritur pas lajmérimit té té mbrojturit tim, pér etiketimin juridik té
pranimit té fajésisé gjithashtu edhe pasojat mund ti kété me pranimin dhe
nénshkrimin e késaj marréveshje. Gjaté kétyre dy seancave kemi arritur me
prokurorin mbi marréveshjen pér té ri kualifikuar veprén penale respektivisht né
veprén penale nga neni 274 parag. 2 té krimit té organizuar dhe kontrabandimit me
migranté si qé éshté ri cilésuar edhe né kété marréveshje, dhe se né keté aspekt nuk
kemi kurrfaré vérejtje, gjithashtu kemi pranuar propozimin pér rekomandim pér
dénim ku né fakte gjykatés i rekomandohet prej 3 deri né 3 vite e gjysme, me dénim
me burg dhe 500 (peséqind) euro dénimin me gjobé, pér té cilén edhe aty nuk kemi
vérejtje, né seancén e sotém dégjova njé deklarim té prokurorit i cili e pérfagéson
kété seancé dhe nése e kamé kuptuar miré tha se nuk do té kundérshton nése
gjykata i shqgipton té mbrojturit tim dénimin pér kohén e kaluar né paraburgim dhe
dénimin e rekomanduar e qé me siguri ia len né vlerésim trupit gjykues gqé ta
pezullon dénimin né paraburgim né dénimin e shqiptuar.

Mbrojtési i té akuzuarés N.N. av. F.J. ka deklaruar se fillimisht para se té
sqarohem dhe deklarohem rreth pranimit té marréveshjes sé fajésisé me té
mbrojturén time me lejoni gé shumé shkurt do té shpreh té njéjtat shqetésime dhe
brenga me gjeth ecuriné gjyqésore, e mbrojtura ime po ashtu vjen nga Turqia, duke
theksuar se né térési solidarizohem me vérejte dhe qortime té dhéna nga kolegu R. e
cila pakénaqgési nga piképamja si mbrojtés nuk duhet té kegkuptohet me
marréveshje me fjalé pér té cilén sot jemi tubuar ne keté shqyrtim gjyqésor.
Pérkitazi me marréveshjen mbi pranimin e fajésisé déshiroj té theksoj se jané
zhvilluar dy takime preliminare né prokurorin speciale né seliné e Eulex-it ne
Prishtiné ku kemi patur negocime mjaft konstruktive me prokurorin e ¢éshtjes dhe
ne fund kemi ra dakord me ofertén e prokurorit déshiroj té theksoj se marréveshja
éshté arritur né térési duke respektuar dispozitén ligjore dhe até piken 18 té nenit
233 te KPP-sé, ku paraprakisht té mbrojturés time né térési e kamé sqaruar natyrén
dhe pasojat e pranimit té marréveshjes mbi fajésiné dhe pas konsultimeve té duhura
marréveshja né fund éshté béré me vullnetin e liré dhe té pa ndikuar nga ana e té
mbrojturés time, té ciléen marréveshje uné dhe e mbrojtura ime né térési e kemi
pranuar dhe sot deklarojmé. Sa i pérket dénimit té rekomanduar nga ana e
prokurorit té céshtjes uné pérfitoj nga rasti té béjé njé lutje gjykatés qé pér hir té
fakti para jush gjendet njé femér, éshté treguar kooperative dhe konstruktive nga
ana tjetér duke marré parasysh se ka plane ambicioze pér té filluar njé jeté té re
eventuale dhe sa mé shpejté té kthehet né gjirin familjar.
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Gjykata pas dégjimit té piképamjeve té prokurorit té shtetit, té€ akuzuarve dhe
mbrojtésve té tyre, lidhur me pranimin e fajésisé, sipas marréveshjes mbi pranimin
e fajésisé, konstatoi se té akuzuarit e lartpérmendur, e kané kuptuar natyrén dhe
pasojat e pranimit té fajésisé, pranimi i fajésisé éshté béré vullnetarisht nga té
akuzuarit pas konsultimeve té mjaftueshme me mbrojtésit e tyre, té akuzuarit nuk
kané gené té detyruar ose té shtrénguar né asnjé ményré gé té pranojné fajésiné,
pranimi i fajésisé mbéshtetet né fakte dhe prova materiale té rastit konkret té cilat
paraqiten né aktakuzé té pranuara edhe nga té akuzuarit, dhe se nuk ekziston asnjé
nga rrethanat qé parashihen me dispozitat e nenit 253 par. 1 dhe 2 té KPP-sé€, pér
hedhjen e aktakuzés.

Gjykata ka konstatuar se marréveshjet mbi pranimin e fajésisé jané lidhur né
pajtim me nenin 233 par. 18 té KPP-sé dhe té njéjtat i ka pranuar.

Gjaté seancés pér caktimin e dénimit, té gjithé palét kané deklaruar se
géndrojné prané dénimit té€ propozuar né marréveshjet mbi pranimin e fajésisé.

Gjykata nga té cekurat mé larté ka ardhur né pérfundim se né veprimet e té
akuzuarve, formohen té gjitha elementet e genies sé veprave penale, té pérshkruar
si né shqiptim té kétij aktgjykimi dhe pér kété ka vendosur gé té akuzuarit té i
shpallé fajtor dhe ti gjykojé né bazé té ligjit, e mé paré duke vértetuar pérgjegjésiné
penale-juridike té tyre.

Sa i pérket dénimit, gjykata té akuzuarit i gjykoi me dénimet si né dispozitiv
té kétij aktgjykimi, sipas marréveshjes pér pranimin e fajésisé, duke gené e bindur
se me njé dénim té tillé tek té akuzuarit dhe né rrethin ku jetojné, do té arrihet efekti
i sanksionit penal gé né té ardhmen té pérmbahen nga veprimet e tilla inkriminuese
dhe se njé dénim i tillé i pérgjigjet shkallés sé pérgjegjésisé penale pér té akuzuarit.

Me rastin e caktimit té dénimit, llojit dhe lartésisé sé tij, pér té akuzuarit,
gjykata e mori si rrethané vecanérisht lehtésuese se té njéjtit kané pranuar fajésing,
kané shprehur pendim té thellé dhe té singerté dhe kané premtuar se né té
ardhmen nuk do té kryejné veprime té tilla inkriminuese, jané familjaré, gjendjen e
tyre ekonomike. Késhtu qé duke mos gjetur rrethana rénduese gjykata ka ardhur né
pérfundim se me dénimet e shqiptuara si né dispozitiv té kétij aktgjykimi do té
arrihet géllimi i dénimit sipas nenit 34 té KPK, dhe se ky dénim, si i till€, i shqiptuar
sipas bindjes sé gjykatés, éshté né proporcion me veprat penale té kryer dhe me
rrethanat personale té cilat i posedojné té akuzuarit.

Vendimi mbi shpenzimet e procedurés penale éshté marré konform nenit
451, paragrafi 1 té KPPK-sé.

Vendi mbi udhézimin e démtuarit né kontest civil éshté marré né pajtim me
nenin 463 té KPPK-sé.

Me sa u tha mé larté u vendos si né dispozitiv té kétij aktgjykimi.

GJYKATA THEMELORE NE PRIZREN
PKR.nr.4/2017 me daté 03.04.2017
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Procesmbajtésja Kryetari i trupit gjykues
Florije Kolukaj Artan Sejrani

UDHEZIM JURIDIK: Ndaj kétij aktgjykimi palét nuk kané té drejtén e ankesés pér
shkak té vértetimit té gabuar dhe jo té ploté té gjendjes faktike. Ankesa pér bazat
tjera mund té ushtrohet, né afat prej 15 ditésh pas marrjes sé té njéjtit, prané
Gjykatés sé Apelit né Prishtiné, pérmes késaj gjykate.
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